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B naHHO# cTaThe uccienyeTcs B3aUMOCBS3b SI3bIKa U KYJIbTYPBI, TJ€ SA3bIK paccMaT-
puBaeTcss Kak (yHIAMEHTAJIbHBI MEXaHH3M COXPAaHEHHSI M TPAHCISALUHU KyJIbTYpHOTO
HacJeausl, HallMOHATbHO-TICUXO0JIOTMUYECKUX 0OCOOCHHOCTEH U MEHTaIUTeTa HapoAa. AHalu-
3UPYETCsl POJIb WAMOMATUKH, (Ppa3eoOTU3MOB U JICKCHMKH KaK MapKepOB COLIMOKYJIBTYP-
HBIX, HCTOPUYECKUX U TPAAULMOHHBIX acleKToB. [loqu€pkuBaeTcs AMHaMU4YHAs NpUpOaA
s3blKa KaK YKMBOTO OpraHU3Ma, KU3HECIOCOOHOCTh KOTOPOIrO HANpsSMYIO 3aBUCUT OT He-
IIPEPBIBHOCTU KYJIBTYPHOM TPAJAULIMKA €TI0 HOCUTEIIEH.

Kniouesvie cnosa: s3plk ¥ KyJbTypa, HAIMOHAIBHBIA MEHTAIUTET; KYJIbTYPHOE
Hacyenue; Gpa3eoorusl.
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This article examines the relationship between language and culture, where language
is considered as a fundamental mechanism for the preservation and transmission of cultural
heritage, national psychological characteristics and the mentality of the people. The article
analyzes the role of idioms, phraseological units and vocabulary as markers of socio-
cultural, historical and traditional aspects. The dynamic nature of language as a living
organism is emphasized, the viability of which directly depends on the continuity of the
cultural tradition of its speakers.
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S3BIK BBHITIONHSET HE TOJBKO PENPE3eHTATUBHYIO (DYHKIIUIO MO OTHOIIIE-
HUIO K YEJIOBEUECKOMY OMBITY U KYJbTYpE, HO U SBIACTCS DyHIaMEHTaIbHBIM
MEXaHU3MOM HUX COXPaHEHUSI U TPAHCMHUCCUHU MEX]Y MOKOJCHUSIMU. ITO 00Y-
CJIaBJIMBAET €ro 3HAYMUTEJIbHOE BJIMSHUE Ha TMpoIecchl (HOPMUPOBAHUS WH]IH-
BUAYAJIIbHOM WICHTUYHOCTH, HAIIMOHAJIBHOTO CAaMOCO3HAHUS, ITHUYECKOU
OOITHOCT ¥ HApOAHOW conuaapHocTH. Kak crhpaBemmBo OTMEYaeT
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B.A. MacnoBa, «3bIK — 3TO KyJIBbTYPHBIA KOJI HAPOJa, OH XPAHUT U MepeiacT
U3 MOKOJIEHUS B MTOKOJICHHE KYJIBTYpHBIE HOPMBI H 00pa3us» [1, c. 15].

Nnnomatruecknil IIacT s3bIKA, XapaKTEPU3YIOIIUMKCS HAIMOHAIBHOU
cnenu@UKor, aKKyMyJIHpPYeT CHUCTEMY IIEHHOCTEH, MOpaJbHBIC YCTaHOBKH,
MHUPOBO33PEHUYECKHE TMApPAAUTMbl U MEXKKYJbTYpHBbIE IpenacraBieHus. dpa-
3€0JIOTUYECKHUE €IMHUIIBI, MMOCIOBULBI U MOTOBOPKHU BBICTYHAIOT B Kauy€CTBE
pPEINpPE3EHTAaTUBHBIX MapKEpPOB, WJUIIOCTPUPYIOIIUX COLMOKYJIBTYPHBIE, I'€O-
rpadguyeckue, UCTOPUYECKUE U TPAJAUIIMOHHBIE ACTIEKThl KOHKPETHBIX OOIIHO-
creii. B.H. Tenus noguepkuBaeT, 4To «ppa3eogoru3Mbl — 3TO 3€pKajo, B KO-
TOPOM OTPaXkaeTCs JIMHTBOKYJIBTYPHOE COOOIIEeCTBO» [2, C. 48].

HecmoTtps Ha yCTOMYMBEIN akaJeMHUYECKUI HHTEpEC K HIUOMAaTUKe, 00Y-
CJIOBJICHHBIM €€ HAIMOHAJIBHOM M CTWJIMCTUYECKOM BBIPA3UTEIBHOCTHIO, €€
pealibHas POJIb B MPOJAYKTHUBHOM PEUYEBOM MPOLECCE SBISAETCS OrPAaHUYCHHOM.
OCHOBY k€ pe4eBOUN AEATEIBHOCTH COCTABIISIIOT HEUTPAJIbHBIE, HEUIUOMATH-
YeCcKHe JIeKCUUeckue U (ppa3eosornyeckue e MHUIIbL.

HecomHeHHO, SI3BIK TECHO MEPEIUIETEH C KYJIbTYpOH, 00pa3oM >KU3HU U
HAIMOHAJIBHBIM MEHTAIUTETOM. Hanpumep, aHTIIMIICKUE BBIPaXEHUS, CBA3aH-
HBbIE C MOPEM, OTPAKAIOT OCTPOBHOE CO3HAHUE, UCTOPUYECKYHO 3aBUCHUMOCTH
OT MOPCKHUX MPOCTOPOB, OKpYyKaroMKX BenukoOpuranuio, 1 JOMUHUPOBAHUE
MOpETUIaBaHUSI KaK MPOQECCUu.

S3BIK CHYXUT XpaHWIMIIEM U IEPEIATYMKOM KYJIBTYPHOTO HACIIEIIHS.
C.I'. Tep-MunacoBa yka3bIBaeT: «fI3bIK HE CYIIECTBYET BHE KYJbTYPbl. DTO —
e€ opyaue, CaMOBBIpaXXeHUE U ayma» [3, c. 27].

B Poccun u AHriamm mMoHapxusi J0Jroe BpeMs ObLIa OCHOBOM rocynap-
CTBEHHOTO ycTpoicTBa. [IpumMedarenbHo, 4TO B 00€MX CTpaHax MOHapXHye-
ckas (popma mpaBieHuUs TIpeTepresna u3MeHenus. B AHrmum MmoHapxus coxpa-
HUJIaCh OPMAJIbHO, HO yTPaTHIIa peajibHYI0 MOJUTUYECKYIO BJIACTh, MPEBpa-
TUBIIMCH B IEKOPATUBHBIN 2JIEMEHT. SI3bIK, €CTECTBEHHO, 3all€yatiiell >STH
3HAYUMBbIE aCMEeKThl OOIIECTBEHHON U KYJIbTYPHOM JKU3HU, COXPAHUB COOTBET-
CTBYIOIIIME 00pa3bl B CJIOBAX, (Ppa3eosioru3zmax, MocaoBUIIAX U MMOTOBOPKaX.

AHaIIN3 S3bIKOBBIX CPEICTB, UCIOJIB3YEMBIX ISl OMMCAHUS MOHAPXUHU,
BBISIBJISIET JIOMUHUPOBAHUE TTOJOXKUATEIBHON OLCHKU. I B aHTVIMKCKOM, U J1a-
K€ B PYCCKOM SI3bIKE (HECMOTpPSI Ha UCTOPUUYECKUI MEPUOJ, KOTr/1a MOHAPXHUS
Mo/IBEprajach KpUTHUKE) HAOII01aeTCA TEHIICHIIUS K BOCXBAJICHUIO MOHApPXU-
YECKOM BJIACTH, €€ CUMBOJIOB U ITPAaBUTENEU. A3BIKOBBIE CPEACTBA, UCIIOIb3Y-
€MbI€ ISl OMMCAaHUS MOHAPXWH B aHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaxX, MPEUMY-
IIECTBEHHO HECYT MOJIOKUTEIBbHYIO YMOLIMOHAIBHYIO Harpy3ky. Jlaxe B pyc-
CKOM $3bIKE€, HECMOTpPSI HA UCTOPUYECKUHN MEPUOJ aHTUMOHAPXUUECKOU MPO-
naraHjipl, HaOJIIOJaeTCsl TEHACHIUS K BOCXBAJICHUIO MOHAPXWYECKOW BIACTH,
€e eIMHCTBA M BO3BBINICHNIO MOHapxa. CioBo "nekan", 0003HavaroIee IjiaBy
dakynbTeTa, CIIY>KUT IPUMEPOM TOTO, KaK SI3bIK OTPAKAET U COXPAHSACT KyJlb-
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TypHOE Haclieque. DTUMOJIOTHS 3TOr0 CJI0BA, BOCXOASUIAasA K HEMELKOMY
Dekan unu natunckoMy decanus, HILTIOCTPUPYET €ro MCTOPUUECKOE pa3-
BUTHE: OT HACTOATENSI COOOPHOr0 KamuTyJia 0 CTApUIEro HaJl MOHaxaMmH,
YTO yKa3bIBA€T Ha €ro 3ap0XXJEHHE B MOHACTBIPCKOU cpene. DTU JaHHbIE
NOJATBEPKAAOTCI  «ITUMOJIOTHYECKAM  CIIOBAPEM  PYCCKOrO  SI3bIKa»
M. ®acwmepa [4,7,8].

B camom cepaiie MOCKOBCKOT0O roCy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, B €T0O
[JIABHOM 3JaHUHU, IOMEMIEHUS TPAJIULIMOHHO UMEHYIOTCS "30HaMu". TlonbiTkN
U3MEHHUTHh 3TO Ha3BaHHE, 3aMEHUB €ro Ha Oojee HelTpanpHOE "cekTop', He
yBeHUanuch ycrnexoM. CioBo "30Ha" 0ka3amoch HACTOJBKO YKOPEHHBIIMMCH,
YTO €r0 HEBO3MOKHO BBITECHUTh. DTOT TEPMHUH HECET B ce0e OTIEYaTOK HC-
TOPUH, CBA3AHHOM C MEPUOJOM CTpoHuTeNbcTBAa yHUBepcuTeTa (1948-1953 ro-
IIbl), KOTJIa CTpaHa Mpa3gHOoBalla Mo0eAy B BOMHE, HO OJTHOBPEMEHHO MEPEKU-
BaJia BOJIHY penpeccuil. Kak 1 MHOTrMe MacmTaOHbIe MPOEKTHI TOTO BPEMEHU,
MI'VY Bo3BOIMIN 3aKIIIOUEHHBIE, coAepkaBiuecs B "3oHax". Takum oOpazom,
"30Ha" — 3TO CIOBO, MPHILEANIEE U3 CHCTEMBI UCIIPABUTEIBHO-TPYAOBBIX JIa-
repei, HallOMMHAaHWE O HEJABHEM, HO YK€ MOYTH 3a0BITOM MPOILIOM.
A 1. llImenéB B 9TOM CBSI3U 3aMEYaET, YTO «PYCCKHUM SI3BIK XpaHUT B cebe
CJIeNIbl BCEX 3HAYUTENIbHBIX COOBITUN U MPOIIECCOB, MPOUCXOUBIINUX B KU3HU
Hapona» [5, c. 112].

Takum 00pa3om, A3bIK — 3TO HE MPOCTO CPEACTBO KOMMYHHKAIIUU, HO U
KUBOW OpraHu3M, TECHO CBSI3aHHBIN C KyJbTypoil Hapona. OH CIIyKUT 3€pKa-
JIOM, OTPa)KalIIUM €ro COLUUAIBHYIO CTPYKTYPY, MEHTAJIUTET U MUPOBO33pEe-
Hue. KpoMe Toro, A3bIK ABJISIETCA XpaHUTEIEM COLUOKYJIbTYPHOTO HAcCleaus,
MEPEAAOIIMM OIBIT U IIEHHOCTH TMPEAKOB, YTO MIPAET BAXKHEWIIYIO POJIb B
BOCIIUTAaHUU U (POPMUPOBAHUH HOBBIX MOKoJeHUH. B.B. BopoOwéB onpenens-
€T JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHIO KaK HAyKy, «A3y4alollyl0 MPOSBIECHUE, OTPAKEHUE
1 (UKCalUIO KyJbTYphI B SI3bIKE€ U AUCKypce» [6, c.4], 4TO MOTHOCTBIO COOT-
BETCTBYET MPE/ICTABICHHON TOUKE 3PEHHUS.

Kpome Toro pycckas peub He (DYHKIMOHHUPYET KaK XpaHWIUIIE YyCTa-
peBIel JIeKCUKUA. XOTS B cocTaBe (hpa3eosIOTMUeCKUX €IUHUI], Harpumep,
"HU 3rU HEe BUAHO" WM "OWTh Oakiymu'", BCTpEYArOTCs apXau3Mbl, 3TO €U-
HUYHBIE CIIy4au, MOATBEPHKAAIOIINE OOy 3aKOHOMEPHOCTh: A3bIK IOCTOSH-
HO oOHOBNsieTcs.OH mpeAcTaBisieT cOOOM NUHAMUYHYIO CHUCTEMY, KOTopas
MOCTOSIHHO Pa3BUBAETCS M IPETEPIICBACT U3MEHECHMUSI.

Meradopuueckoe pazaeneHue sS3bIKOB Ha ">KuBbIe" U "MepTBbIE" OTpa-
YKAET UX €CTECTBEHHBIN XKU3HEHHBIN LMKI. Bce s3bIKM MMEIOT HAa4allo, U, MO-
N00HO OMOJIOTUYECKUM OPraHu3MaM, OJIHU YK€ MPEKPATHIIM CBOE CYIECTBO-
BaHUE, APYTHe HAXOAATCS HAa TPAHM BBIMUPAHUS, a TPEThbU MPOJOJDKAIOT pas-
BUBaThCcs. CMEPTh A3bIKA, KaK MPaBUIIO, CBS3aHA C UCYE3HOBEHUEM €ro HOCH-
Teneil. BMecte ¢ HapogoM yTpauMBaeTCsl €ro KyJbTypHOE Hacieaue, a 0e3
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KyJBTYPHOTO KOHTEKCTa M €0 SBOJIOIMH SI3BIK TEPSET CBOIO aKTYyaJbHOCTb,
MpeBpaliasch B UCTOPUUECKUI apTedakT, 3aUKCUPOBAHHBIN B MUCHMEHHBIX
MCTOYHUKAX.

Taxum 00pa3om, s3bIK (QUKCHPYET U OTpakaeT CreruduKy oOIIecTBeH-
HOT'O yCTPOWCTBA M MCTOpUYECKOTo ombita.llpuMedarensHo, 4To I KU3HE-
CIOCOOHOCTH S3bIKa OTIPENEISIOMUM (DaKTOPOM SBIISIETCS KYJIBTYpHOE Hacje-
1¥e, a He dTHUYECKas MPUHAAIIEKHOCTh ero Hocutenel. [Ipekparenue cyie-
cTBOBaHUS PHMCKOI MMIepu NMpUBENO K MPEKPAIICHUIO Pa3BUTHUS JIATHIHH,
HECMOTPS Ha HEMIPEPHIBHOCTD MPOKUBAHUS TOTOMKOB PUMJISH Ha TEPPUTOPUN
Puma. AHanoruyHslii mpouecc HaOII01aeTCsl B OTHOUICHUH JAPEBHETPEUECKOTO
U JIPEeBHEPYCCKOTO S3BIKOB: COBPEMEHHBIE TPEKU M PYCCKHUE, SIBIISACH IOTOM-
KaMH HapoJI0B, TOBOPUBIIHMX Ha 3THX S3bIKaX, HE 00JaAar0T HETIOCPEICTBEH-
HBIM TOHUMAaHHUEM STHX S3BIKOB 0€3 CIEeMaTbHOM MOATOTOBKH.
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